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Имею честь направить при этом текст телеграммы министра иностран-

ных дел Юкного Йемена на имя Вашего-Превосходительства.-

Прошу распространить текст телегражш в качестве официального

документа Генеральной Ассамб.тзи и Совета Безопасности,

. •• Исмаил Сайед НОАМАН

Повтояыный представитель Народной
"-Республики Южный Йемен

при Организации Объединенных Наций

* Выпускается также под условным обозначением А/7517*
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Вайе Превосходительс тво,

: Имею честь сообщить Вам, что с чувством глубокой печали и беспо-

койства я узнал о массовом убийстве, совершенном Израиле в четверг

13 февраля 1969 года, когда по гражданским жителям Хан Юниса был

открыт огонь из танковых пушек и другого оружия. В результате этого

жестокого акта ранено тридцать гражданских лиц, из которых десять

женщин впоследствии скончались.

. .. Ми считаем это грубейшим нарушением принципов прав человека,

которые все нации поклялись уважать, выступив коллективно в поддержку

прав и свобод человека, будь то в странах, которые независимы, нахо-

дятся под протекторатом или оккупированы. Мы считаем, что продолже-

ние такой резни свидете.тъса'зует о фашистских преступных методах,

упорно используемых Израилем»

Мы обращаемся к Вам с убедительной просьбой заявить о том, что

эти варварские действия отвергаются Вами, и проявить и выразить Вашу

поддержку свободы и прав жителей оккупированных земель до того време-

ни, когда они вновь обретут свою свободу и когда их права человека

будут вновь уважаться.

Мы также прооим Вас осудить эти бесчеловечные действия и гаранти-

ровать жизнь всех арабских граждан перед лицом варварства Израиля и

его методов коллективного уничтожения народа, законно сопротивляюще-

гося жестокой оккупации своих домов и земель.

Организация Объединенных Еаций должна сегодня твердо выступить

против этих актов агрессии и геноцида со стороны Израиля, которые

являются вызовом всем резолюциям Организации Объединенных Наций и

свидетельствуют о вопиющем неуважении положений Воеобщей декларации

прав человека и основных пришщпов гуманности и международного права.

Мы просим Организацию Объединенных Наций применить нормы Женевской

конвенции от 18 августа 1949 года и санкции в соответствии с Уставом

Организации Объединенных Наций.

Примите и проч.

Файсал Абдул~!атиф
Министр иностранных дел


